
OBEC MANKOVICE

Obecne závazná vyhláška c. 1/2011,

o místním poplatku za provoz systému shromaždování, sberu, prepravy,

trídení, využívání a odstranování komunálních odpadu

Zastupitelstvo obce Mankovice se na svém zasedání dne 7. 12. 2011 usnesením C. 100/11/6
usneslo vydat na základe § 14 odst. 2 zákona C. 565/1990 Sb., o místních poplatcích, ve
znení pozdejších predpisu a v souladu s § 10 písmo d) a § 84 odst. 2 písmo h) zákona C.

128/2000 Sb. o obcích (obecní zrízení), ve znení pozdejších predpisu, tuto obecne závaznou

vyhlášku (dále jen "vyhláška"):

CI. 1

Úvodní ustanovení

(1) Obec Mankovice touto vyhláškou zavádí místní poplatek za provoz systému
shromaždování, sberu, prepravy, trídení, využívání a odstranování komunálních

odpadu (dále jen "poplatek").

(2) Rízení o poplatcích vykonává obecní úrad (dále jen "správce poplatku,,).1

CI. 2

Poplatník

Poplatek za provoz systému shromaždování, sberu, prepravy, trídení, využívání
a odstranování komunálních odpadu platí2:

(1) fyzická osoba, která má v obci trvalý pobyt; za domácnost muže být poplatek odváden
spolecným zástupcem, za rodinný nebo bytový dum vlastníkem nebo správcem; tyto
osoby jsou povinny obci oznámit jména a data narození osob, za které poplatek
odvádejí,

(2) fyzická osoba, která má ve vlastnictví stavbu urcenou nebo sloužící k individuální
rekreaci, ve které není hlášena k trvalému pobytu žádná fyzická osoba; má-Ii k této
stavbe vlastnické právo více osob, jsou povinny platit poplatek spolecne a nerozdílne,
a to ve výši odpovídající poplatku za jednu fyzickou osobu.

CI. 3

Ohlašovací povinnost

(1) Poplatník je povinen ohlásit správci poplatku vznik své poplatkové povinnosti

nejpozdeji do 15 dnu ode dne, kdy mu povinnost platit tento poplatek vznikla, prípadne

doložit existenci skutecností zakládajících osvobození nebo úlevu od poplatkové

povinnosti.

(2) Poplatník dle cI. 2 této vyhlášky je povinen ohlásit správci poplatku zejm. príjmení,
jméno, rodné císlo, bydlište, poprípade další adresy pro dorucování, evidencní nebo
popisné císlo stavby urcené nebo sloužící k individuální rekreaci, není-Ii tato stavba
oznacena evidencním nebo popisným císlem císlo parcelní pozemku, na kterém je tato
stavba umístena.

1 § 14 odst. 3 zákona C. 565/1990 Sb., o místních poplatcích, ve znení pozdejších predpisu (dále jen "zákon
o místních poplatcích")
2 § 10b odst. 1 zákona o místních poplatcích



(3) Stejným zpusobem a ve stejné lhute jsou poplatníci povinni ohlásit správci poplatku
zánik své poplatkové povinnosti v dusledku zmeny trvalého pobytu nebo v dusledku
zmeny vlastnictví ke stavbe urcené nebo sloužící k individuální rekreaci.

(4) Poplatník, který nemá sídlo nebo bydlište na území clenského státu Evropské unie,

jiného smluvního státu Dohody o Evropském hospodárském prostoru nebo Švýcarské

konfederace, uvede krome údaju požadovaných v odstavci 2 adresu svého zmocnence

v tuzemsku pro dorucování.3

(5) Dojde-Ii ke zmene údaju uvedených v ohlášení, je poplatník nebo plátce povinen tuto

zmenu oznámit do 15 dnu ode dne, kdy nastala.4

CI. 4

Sazba poplatku

(1) Sazba poplatku pro poplatníka podle cI. 2 odst. 1 a 2 této vyhlášky ciní 432,- Kc a je
tvorena:

a) z cástky 182,- Kc za kalendární rok a

b) z cástky 250,- Kc za kalendární rok. Tato cástka je stanovena na základe
skutecných nákladu obce predchozího roku na sber a svoz netrídeného
komunálního odpadu za poplatníka a kalendární rok.

(2) Skutecné náklady roku 2010 na sber a svoz netrídeného komunálního odpadu cinily:
279.827,- Kc a byly rozúctovány takto:

Náklady 279.827,- Kc deleno 619 (610 pocet osob s trvalým pobytem na území obce +
9 pocet staveb urcených nebo sloužících k individuální rekreaci) = 452,06 Kc. Z této
cástky je stanovena sazba poplatku dle cI. 4 odst. 1 písmo b) vyhlášky ve výši 250,- Kc.

(3) V prípade zmeny místa trvalého pobytu nebo zmeny vlastnictví stavby, která je urcena
nebo slouží k individuální rekreaci v prubehu kalendárního roku, se uhradí poplatek
v pomerné výši, která odpovídá poctu kalendárních mesícu pobytu nebo vlastnictví
stavby v príslušném kalendárním roce. Dojde-Ii ke zmene v prubehu kalendárního
mesíce, je pro stanovení poctu mesícu rozhodný stav na konci tohoto mesíce.5

CI. 5

Splatnost poplatku

(1) Poplatek pro poplatníka podle cI. 2 odst. 1 a 2 této vyhlášky je splatný jednorázove,
a to nejpozdeji do 31. 5. príslušného kalendárního roku.

(2) Vznikne-Ii poplatková povinnost po datu splatnosti uvedeném v odst. 1, je poplatek
splatný nejpozdeji do 15. dne mesíce, který následuje po mesíci, ve kterém poplatková
povinnost vznikla, nejpozdeji však do konce príslušného kalendárního roku.

CI. 6

Osvobození a úlevy

(1) Od poplatku se osvobozují:
a) poplatníci, kterí predloží správci poplatku doklad osvedcující dlouhodobou

neprítomnost poplatníka, minimálne 6 mesícu po sobe jdoucích. Osvobození se

3 § 14a odst. 2 zákona o místních poplatcích
4 § 14a odst. 3 zákona o místních poplatcích
5 § 1Gb odst. 4 zákona o místních poplatcích



vztahuje na pomernou cást poplatku pripadající na pocet celých kalendárních
mesícu, v nichž poplatník osvedcil svou neprítomnost.

b) každé ctvrté a další nezaopatrené díte v rodine, tj. do 18-ti let nebo nezaopatrení
studenti do 26-ti let

c) poplatníci s trvalým pobytem v sídle ohlašovny, a to po dobu nahlášení na adrese
ohlašovny

(2) Nárok na úlevu na poplatku má poplatník, který studuje a je ubytován mimo trvalé
bydlište, a tuto skutecnost doloží potvrzením o míste studia a ubytování. Uvedený
poplatník je povinen hradit poplatek pouze ve výši 50 % sazby uvedené v clánku 4 této
vyhlášky

CI. 7

Navýšení poplatku

(1) Nebudou-Ii poplatky zaplaceny poplatníkem vcas nebo ve správné výši, vymerí mu
obecní úrad poplatek platebním výmerem nebo hromadným predpisným seznamem.6

(2) Vcas nezaplacené nebo neodvedené poplatky nebo cást techto poplatku muže obecní
úrad zvýšit až na trojnásobek; toto zvýšení je príslušenstvím poplatku?

CI. 8

Zrušovací ustanovení

Zrušuje se obecne závazná vyhláška c.3/2010 o místním poplatku za provoz systému
shromaždování, sberu, prepravy, trídení, využívání a odstranování komunálních odpadu ze
dne 15.12.2010.

CI. 9

Úcinnost

Tato vyhláška nabývá úcinnosti dne 27. 12. 2011 (patnáctým dnem po dni vyhlášení).

Jaroslav Hrabov'$ký
místostarosta

/ ../ /............ ~ .

Miroslav Švajda
starosta

Vyvešeno na úrední desce dne: 12. 12. 2011
Sejmuto z úrední desky dne: 28. 12. 2011
Evidencní císlo písemnosti: 42/2011

6 § 11 odst. 1 zákona o místních poplatcích
7 § 11 odst. 3 zákona o místních poplatcích
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